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LED - illuminant insert for obstruction light
RTO25 and LG74

Technical data

Type

Lamp

Base

Supply voltage

Power consumption
Luminous intensity effective
Average service life of LEDs

Average service life of
electronic ballast

Over-voltage protection
Range of temperature
Housing

Optics

Degree of protection

Dimensions (without base)

Weight
Mechanical stress

Specification

Design

Accessories

LED - RTO 25/LG74

high performance LED
aviation red

base E27

200-240V/AC, 50/ 60Hz, normative,
other voltages also available

approx. 3 W

>10 cdred
horizontal 360°, steady light

> 100.000 hours
> 50.000 hours

integrated in LED insert

- 30°C to + 60°C

aluminum with protective coating
integrated in LEDs

IP 20

amplitude: 80mm
height: 75mm / 100mm with base

approx. 0.21 kg
vibration-resistant

CE-certified,

approved by the German Federal
Ministry of Transport for LED-insert
RTO25 and LG74 obstruction light

one-level

- alarm relay and changeover
relay

The required supply voltage has to be stated
when ordering.

The LED insert is also available with
external electronic ballast.
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